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Congratulations on your purchase, and welcome to Philips! To fully
benefit from the support that Philips offers, register your product at
www.philips.com/welcome.

1 Important

Read this user manual carefully before you use the appliance and keep it

for future reference.

- WARNING: Do not use this appliance
near water.

« When the appliance is used in a
bathroom, unplug it after use since
the proximity of water presents a risk,
even when the appliance is switched
off.

WARNING: Do not use

this appliance near bathtubs, %
showers, basins or other @
vessels containing water.

Always unplug the appliance after use.
If the appliance overheats, it switches
off automatically. Unplug the appliance
and let it cool down for a few minutes.
Before you switch the appliance on
again, check the grilles to make sure
they are not blocked by fluff, hair, etc.
If the mains cord is damaged, you
must have it replaced by Philips, a
service centre authorised by Philips or
similarly qualified persons in order to
avoid a hazard.

This appliance can be used by
children aged from 8 years and above
and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or

lack of experience and knowledge

if they have been given supervision

or instruction concerning use of

the appliance in a safe way and
understand the hazards involved.
Children shall not play with the
appliance. Cleaning and user
maintenance shall not be made by
children without supervision.

For additional protection, we advise
you to install a residual current device
(RCD) in the electrical circuit that
supplies the bathroom. This RCD
must have a rated residual operating
current not higher than 30mA. Ask
your installer for advice.

- Do not insert metal objects into the
air grilles to avoid electric shock.
Never block the air grilles.

Before you connect the appliance,
ensure that the voltage indicated on
the appliance corresponds to the local
power voltage.

« Do not use the appliance for any
other purpose than described in this
manual.

« Do not use the appliance on artificial
hair.

« When the appliance is connected to
the power, never leave it unattended.
Never use any accessories or
parts from other manufacturers
or that Philips does not specifically
recommend. If you use such
accessories or parts, your guarantee
becomes invalid.

« Do not wind the mains cord round
the appliance.

- Wait until the appliance has cooled
down before you store it.

Electromagnetic fields (EMF)

This Philips appliance complies with all applicable standards and
regulations regarding exposure to electromagnetic fields. .

Environment

Your product is designed and manufactured with high quality E
materials and components, which can be recycled and reused.

when this crossed-out wheeled bin symbol is attached to a —_—
product it means the product is covered by the European Directive
2012/19/EU,

Please inform yourself about the local separate collection system for
electrical and electronic products.

Please act according to your local rules and do not dispose of your old
products with your normal household waste. The correct disposal of
your old product will help prevent potential negative consequences for
the environment and human health.

2 Dry your hair

1 Connect the plug to a power supply socket.

* For precise drying, attach the detachable concentrator (@ ) onto
the hairdryer (®).

¢ To disconnect the concentrator, pull it off the hairdryer.

2 Adjust the airflow switch (@) to II for hot and strong airflow for
fast drying, I for warm and gentle airflow for drying short hair, or
0 to switch off.

After use:

1 Switch off the appliance and unplug it.

2 Place it on a heat-resistant surface until it cools down.

3 Clean the appliance by damp cloth.

4 Keep it in a safe and dry place, free of dust.You can also hang it with
the hanging loop (®).

3 Guarantee and service

If you need information e.g. about replacement of an attachment or if
you have a problem, please visit the Philips website at www.philips.com
or contact the Philips Customer Care Centre in your country (you find
its phone number in the worldwide guarantee leaflet). If there is no
Consumer Care Centre in your country, go to your local Philips dealer.

4 Troubleshooting

Problem Cause Solution

The The power Check the appliance is plugged in
appliance socket to which  correctly.

does not the appliance has  Check the fuse for this power
work at all.  been connected

socket in your home.
may be broken.

The appliance
may have

Unplug the appliance and let it cool
down for a few minutes. Before you
overheated and  switch on the appliance again, check
switched itself the grilles to make sure they are
off. not blocked by fluff, hair; etc.

The appliance
may not be
suitable for the
voltage to which
it has been
connected.

Dansk

Tillykke med dit keb, og velkommen til Philips! For at fa fuldt udbytte af
den statte, Philips tilbyder, skal du registrere dit produkt pa
www.philips.com/welcome.

1 Pakkens indhold

Lees denne brugervejledning grundigt, fer du tager apparatet i brug, og
opbevar den til senere brug.

- ADVARSEL: Anvend ikke dette
apparat i nerheden af vand.

- Hvis du anvender apparatet |

badeverelset, skal du treekke stikket

ud efter brug, da vand udger en risiko,

selvom apparatet er slukket.

ADVARSEL: Brug ikke dette apparat

| neerheden af badekar,

brusekabiner, kummer eller %

andre kar, der indeholder vand. @

Tag altid stikket ud af

stikkontakten efter brug.

- Hvis apparatet bliver overophedet,

slukker det automatisk. Tag stikket

ud af stikkontakten og lad apparatet

afkgle i et par minutter. For du teender

apparatet igen, skal du kontrollere

gitrene for at sikre, at de ikke er

blokeret af fnug, har osv.

Hvis netledningen beskadiges, ma den

kun udskiftes af Philips, et autoriseret

Philips-serviceveerksted eller en

tilsvarende kvalificeret fagmand for at

undgd enhver risiko.

- Dette apparat kan bruges af bern
fra 8 ar og opefter og personer
med reducerede fysiske, sensoriske
eller mentale evner eller manglende
erfaring og viden, hvis de er blevet
instrueret i sikker brug af apparatet og
forstar de medfalgende risici. Lad ikke
barn lege med apparatet. Renggring
og vedligeholdelse md ikke foretages
af bern uden opsyn.

- Som en ekstra sikkerhedsforanstaltning

anbefales det, at installationen til

badevarelset er forsynet med et

HFl-rele, der ikke overstiger 30mA.

Kontakt eventuelt en el-installater.

Stik aldrig metalgenstande ind i

luftgitrene, da dette kan give elektrisk

sted.

Blokér aldrig luftgitrene.

For du tilslutter apparatet, skal du sikre

dig, at den speaending, der er angivet

pd apparatet, svarer til den lokale

spaending.

Brug kun apparatet til de formdl, der

er beskrevet i denne vejledning.

Brug aldrig apparatet i kunstigt har.

Hold konstant opsyn med apparatet,

nar det er sluttet til stikkontakten.

Brug aldrig tilbeher eller dele fra andre

fabrikanter eller tilbehgr/dele, som ikke

specifikt er anbefalet af Philips. Hvis du

anvender en sadan type tilbeher eller

dele, annulleres garantien.

Rul aldrig ledningen op omkring

apparatet.

- Leg aldrig apparatet vaek, for det er
helt afkglet.

Ensure that the voltage indicated
on the type plate of the appliance
corresponds to the local power
voltage.

Elektromagnetiske felter (EMF)

Dette Philips-apparat overholder alle branchens gzeldende standarder
og regler angaende eksponering for elektromagnetiske felter.

Nar et produkt er forsynet med dette symbol med en —
overkrydset affaldsspand pa hjul, betyder det, at produktet er omfattet
af EU-direktiv 2012/19/EC.

Forher dig pa den lokale genbrugsstation for elektriske og elektroniske
produkter.

Miljghensyn

Dit produkt er udviklet og fremstillet i materialer og
komponenter af hgj kvalitet, som kan genbruges.

Felg de lokale regler, og bortskaf ikke dine udtjente produkter sammen
med almindeligt husholdningsaffald. Korrekt bortskaffelse af udtjente
produkter er med til at forhindre negativ pavirkning af miljig og
menneskers helbred.

2 Teor dit har

1 Set stikket i stikkontakten.

* @nsker du preecis terring, skal du sette koncentratoren (@) pa
harterreren (@)

* Du frakobler koncentratoren ved at treekke den af harterreren.

2 Indstil knappen til luftstrem (@) til IL for varm og steerk Iuftstrem
til hurtig terring, I for varm og moderat luftstrem til terring af kort
hireller O for at slukke.

Efter brug:

1 Sluk for apparatet, og tag stikket ud af stikkontakten.

2 Placer det pa en overflade, der kan téle varme, mens det kgler ned.

3 Rengger apparatet med en fugtig klud.

4 Opbevar det pa et sikkert og tert sted, der er frit for stav. Du kan
ogsa hzenge det op i ophangningsstroppen (®).

3 Garanti og service

Hvis du har behov for oplysninger; f.eks. om udskiftning af tilbeher; eller
har et problem, kan du besage Philips’ websted pa

www.philips.com eller kontakte Philips Kundecenter i dit land
(telefonnummeret findes i folderen "World-Wide Guarantee”). Hvis
der ikke findes et kundecenter i dit land, bedes du kontakte din lokale
Philips-forhandler.

4 Fejlfinding

Problem Arsag Lasning

Apparatet ~ Maske virker den  Kontroller; at apparatet er sat
virker slet stikkontakt, som  korrekt i stikkontakten.

ikke. apparatet er Kontroller sikringen til denne

sluttet til, ikke. stikkontakt.

Harterreren er
maske slukket
automatisk

pa grund af
overophedning.

Tag stikket ud af stikkontakten

og lad apparatet afkgle i et par
minutter. For du taeender for
apparatet igen, skal du kontrollere
luftgitrene for at sikre, at de ikke er
blokerede af fnug, har og lignende.

Harterreren

er maske ikke
beregnet til den
netspaending, den
er tilsluttet.

Herzlichen Gliickwunsch zu lhrem Kauf und willkommen bei Philips! Um
den Support von Philips in Anspruch nehmen zu kénnen, missen Sie |hr
Produkt unter www.philips.com/welcome registrieren.

Kontroller, at den angivne
netspaending pa apparatets typeskilt
svarer til den lokale netspaending.

1 Wichtige Hinweise

Lesen Sie vor Gebrauch des Gerits das Benutzerhandbuch sorgfaltig

durch, und bewahren Sie es fir die Zukunft auf.

- WARNUNG:Verwenden Sie das Gerat
nicht in der Ndhe von Wasser.

« Wenn das Gerdt in einem Badezimmer
verwendet wird, trennen Sie es
nach dem Gebrauch von der
Stromversorgung. Die Ndhe zum
Wasser stellt ein Risiko dar, sogar wenn
das Gerdt abgeschaltet ist.

- WARNUNG:Verwenden Sie %
das Gerét nicht in der Nihe @
von Badewannen, Duschen,
Waschbecken oder sonstigen Behaltern
mit Wasser.

- Ziehen Sie nach jedem Gebrauch den
Netzstecker aus der Steckdose.

Bei Uberhitzung wird das Gert
automatisch ausgeschaltet. Ziehen Sie
den Netzstecker aus der Steckdose,
und lassen Sie das Gerdt einige Minuten
abkuhlen.Vergewissern Sie sich vor
dem erneuten Einschalten, dass keine
Flusen, Haare usw. die Gebldsedffnung
blockieren.

« Um Gefdhrdungen zu vermeiden, darf
ein defektes Netzkabel nur von einem
Philips Service-Center, einer von Philips
autorisierten Werkstatt oder einer
dhnlich qualifizierten Person durch ein
Original-Ersatzkabel ersetzt werden.

- Dieses Gerdt kann von Kindern ab
8 Jahren und Personen mit verringerten
physischen, sensorischen oder
psychischen Fahigkeiten oder Mangel
an Erfahrung und Kenntnis verwendet
werden, wenn sie bei der Verwendung
beaufsichtigt wurden oder Anweisung
zum sicheren Gebrauch des Gerdts
erhalten und die Gefahren verstanden
haben. Kinder durfen nicht mit dem
Gerit spielen. Die Reinigung und
Wartung darf nicht von Kindern ohne
Aufsicht durchgefihrt werden.

« Der Einbau einer
Fehlerstromschutzeinrichtung in dem
Stromkreis, der das Badezimmer
versorgt, bietet zusdtzlichen Schutz.
Dieses Gerdt muss Uber einen
Nennauslosestrom von maximal 30 mA
verfligen. Bei Fragen wenden Sie sich an
lhren Installateur.

- Fihren Sie keine Metallgegenstande in
die Lufteinlass- oder Gebldsedffnung ein,
da dies zu Stromschldgen fuhren kann.

- Halten Sie Lufteinlassgitter und
Gebldseoffnung immer frei.

Bevor Sie das Gerdt an eine Steckdose
anschlie3en, Uberprifen Sie, ob die

auf dem Gerdt angegebene Spannung
mit der Netzspannung vor Ort
Ubereinstimmt.

- Verwenden Sie das Gerét nie fur
andere als in dieser Bedienungsanleitung
beschriebene Zwecke.

- Verwenden Sie das Gerdt nicht zum
Trocknen von Kunsthaar.

« Wenn das Gerdt an eine Steckdose
angeschlossen ist, lassen Sie es zu keiner
Zeit unbeaufsichtigt.

- Verwenden Sie niemals Zubehdr oder
Teile, die von Drittherstellern stammen
bzw. nicht von Philips empfohlen
werden.Wenn Sie diese(s) Zubehdr
oder Teile verwenden, erlischt Ihre
Garantie.

« Wickeln Sie das Netzkabel nicht um das
Geridt.

- Lassen Sie das Gerdt abkuhlen, bevor

Sie es wegrdumen.

Elektromagnetische Felder

Dieses Philips Gerit erfillt simtliche Normen und Regelungen beztiglich

der Exposition in elektromagnetischen Feldern.
|

Befindet sich dieses Symbol (durchgestrichene Abfalltonne auf Radern)
auf dem Gerdt, bedeutet dies, dass fur dieses Gerét die Europdische
Richtlinie 2012/19/EG gilt.

Informieren Sie sich tber die drtlichen Bestimmungen zur getrennten
Sammlung elektrischer und elektronischer Gerdte.

Umwelt

Ihr Gerdt wurde unter Verwendung hochwertiger Materialien
und Komponenten entwickelt und hergestellt, die recycelt und
wiederverwendet werden kénnen.

Richten Sie sich bitte nach den &rtlichen Bestimmungen in Ihrem Land,
und entsorgen Sie Altgerdte nicht tber lhren Hausabfall. Durch die
korrekte Entsorgung Ihrer Altgerdte werden Umwelt und Menschen vor
méglichen negativen Folgen geschiitzt.

2 Haare trocknen

1 Verbinden Sie das Netzkabel mit einer Steckdose.

¢ Setzen Sie fUr prdzises Trocknen die abnehmbare Stylingdlse
(@) auf den Haartrockner (®).

® Zum Abnehmen wird die Stylingduse einfach vom Haartrockner
abgezogen.

2 Stellen Sie den Gebliseschalter (@) auf IL fur einen sehr warmen,
starken Luftstrom und schnelles Trocknen, auf I fiir einen warmen,
sanften Luftstrom zum Trocknen kurzer Haare oder auf O, um das
Geridt auszuschalten.

Nach der Verwendung:

1 Schalten Sie das Gerét aus, und ziehen Sie den Netzstecker aus der
Steckdose.

2 Legen Sie das Gerit auf eine hitzebestdndige Unterlage, und lassen
Sie es abkihlen.

3 Reinigen Sie das Gerdt mit einem feuchten Tuch.

Bewahren Sie das Gerit an einem sicheren, trockenen und
staubfreien Ort auf. Sie kénnen das Gerét auch an der Aufhdngedse
authingen (®).

3 Garantie und Kundendienst

Bendtigen Sie weitere Informationen, z. B. zu einem Ersatzgerdt, oder
treten Probleme auf, besuchen Sie die Philips Website
(www.philips.com), oder setzen Sie sich mit einem Philips Service-
Center in lhrem Land in Verbindung (Telefonnummer siehe
Garantieschrift). Solite es in lhrem Land kein Service-Center geben,
wenden Sie sich bitte an Ihren lokalen Philips Héandler:

4 Fehlerbehebung

Problem Ursache Losung

Das Gerdt ~ Moglicherweise Prifen Sie, ob das Gerdt
funktioniert ist die Steckdose,  ordnungsgemal3 angeschlossen ist.
nicht. an die das Gerdt  Prifen Sie in Ihrem Zuhause die

angeschlossen ist,
kaputt.

Sicherung fur diese Steckdose.

Ziehen Sie den Netzstecker aus
der Steckdose, und lassen Sie das
Gerdt einige Minuten abkuhlen.
Prifen Sie vor dem erneuten
Einschalten des Gerdts, ob Flusen,
Haare usw. die Lufteinlass- oder
Geblasesffnung blockieren.

Das Gerit hat sich
moglicherweise
wegen Uberhitzung
ausgeschaltet.

Prifen Sie, ob die
Spannungsangabe auf dem
Typenschild des Geréts mit
der ortlichen Netzspannung
Ubereinstimmt.

Moglicherweise
ist das Gerdt nicht
fur die verflgbare
Netzspannung
geeignet.

Juyyxapnmpla yia v ayopd oag kat kahwoopioare orn Philips! MNa
va emwdeAnBeite MANPwG and Ty ummooTpIEn Tou TTapéxet 1 Philips,
dnAwoTe To Tpoidv oag ot dieubuvorn www.philips.com/welcome.

1 2NHavTIKO

AlaBaoTe To TTapodv £YXELPIBIO XPrioNG TIPOTOU XPNOIUOTIONCETE T
OUOKEUT) Kal KpATroTE TO Yid HEAOVTIKT) avadopd.

- MPOEIAOTOIHZH: Mnv
X PNOLLOTIOLEITE QUTT| TN CUCKEUN
KOvTA o€ VEPO.
- O1av xpnotpotoleite ™
OUOKEUN OTO WTTAVLO, ATTOCUVOEETE
v amé Ty Tpifa KETA TN Xeron
Kabwg n €yyuTnTa e vePO arroTeAeL
KivOuvo akopa Kat oTav n oUoKeUN
eival arevepyoTToInuevn.
[MPOEIAOTOIHZH: Mnv
X PNOLHOTTOLEITE QUTT| TN CUCKEUN

KOVTQ O€ UTTAVLIEPEC,

vTOUCLEPEC, AekAveg 1) AAAa @
doxela TTou TTEPLEXOUV VEPO.

- Na armoouvdgeTe TTAVTA TN CUOKEUN
amé v mpila peTa amod kabe
Xpnon.

- E&v n ouokeur| utrepBeppavOei,
arnevepyoTToleiTal auTopara.
ATIOOUVOECTE TN CUOKEUT| ATTo TNV
mpiCa kal aprjoTe TN va KpUwoeL yla
Heplkd AetTTd. [Tplv evepyoTroinoeTe
£ava Tn ouoKeur), eEAEYETE TIG YPIALEG
woTe va BePatwbeite OTL dev £xouv
MTTAOKApPEL atTd xvoudla, TPIXES, KTA.

« Av To kKahwdlo uttooTel $pBopa, Ba
TIPETTEL va avTikaTtaoTabel amo eva
KEVTPO ETTIOKEUWY £EOUCLOOOTNILEVO
amo ) Philips ) amo egioou
e€eldIKeupEVa ATOWNA, TTPOG ATTOPUYN
KivOUvouU.

- AUTT 1| OUCKEUN UITOPEL va
ypnotporroinBel aro matdid amo
8 eTwv Kal TTavw kat and dropa
ILE TTEPLOPLOPEVEC OWHATLIKEG,
alodnmpleg 1) SlavonTikeg
LKAVOTNTEG 1) ATTO ATOHA XWPIG
gUTTELPIA KAL YVWON, ME TNV
TTpoUTTé0e0on OTL TN XPNOLLOTTOLOUV
uTTO ETTITHENION 1) OTL £X0UV AAfeL
0dnYieg OXETIKA e TNV aodaAn)
XPNON TNG CUCKEUNG KAl KaTavoouv
TOUG eveEXOUEVOUG KLvduvoud. Ta
maidla dev TpeTeL va Traifouy [e T
ouokeun. Ta mmaldia dev TpeTTeL va
kaBapiCouv Kkat va cuvtnpouv T
OUOKEUT) XWpPIC ETTLITT)PNON.

- 'a emmAgov TpooTacia, oag
OUVLIOTOUWE VA £YKATACTNOETE
£va Pnxaviopo mpooTtaciag aro
dlappor) pevparog (RCD) oTo
NAEKTPLKO KUKAWA TTou TpododoTel
TO PTTAVIO 0ag. AUTOG O HNYXAVIOWOG
Oev Ba TIPETTEL va £XEL OVOUAOTIKT)
TIUN TTAPAUEVOVTOG PEUNATOG
AetToupyiag udmAoTepn aro 30mA.
[a mepatteépw TANpodopieg,
OUMPBOoUAgUTEITE TOV NAEKTPOAGYO
oac.

« Mnv BaCeTte peTAMIKA avTikeipeva
HEoa OTLC YPIALEG OUTWGC WOTE
va armodpuyeTe Tov Kivouvo
nAekTpoTIANEiac.

- Mnv ¢paclete oTeE TIG YpiAleg agpa.

- ['lpoTOU CUVOETETE TN CUCKEUN,
BeBalwbeite 611 ) TAON TTOU
avaypdadeTal o CUCKEUT)
QVTLOTOLYXEL OTNV TOTTLKT) TAON
peUNaToC.

« Mnv XpnOoLUOTIOLELTE TN CUOKEUT)
yla Kaveva AAo OKOTIO eKTOG aro
auTov TTOU TTEPLYPAdETAL OTO TTAPOV
eyxelpidlo.

« MnVv XPNOLUOTIOLEITE TN CUCKEUT| O€
TEXVNTA AL,

- O1av n ouokeur| ival ouvdedepevn
omv Tpila, unv TV adrjvete Xwpic
TTapaxkoAoudnon,.

« Mnv xpnoluoToLeiTe TTOTE
eCapTrparta n pepn aro
AAM\OUG KATACKEUAOTEG T) TTOU N
Philips 8ev ouvioTa pnrwg. Eav
X PNOLUOTIONoETE TeTOlA £€€APTNUATA
I MEpN, N £yyUnor oag kabioTarat
akupn.

« Mnv TuAlyeTe TO KAAWALO YUpw atod
TN OUOKEUT).

« [NepiugveTe €W OTOU KPUWOEL N
OUOKEUN Yla va TNV amoBnkeUoeTe.

HAextpopayvnTika media (EMF)

H ouykekpipévn ouokeur) g Philips ouppopdwveTal pe 0Aa Ta
toxUovTa TpoTUTIa Kal TOUG KavoviopoUg OXETIKA [e Tnv ékBeon ot

nAekTpopayvnTika media.
]

Orav éva mipoiov diabétel To oupPolro evog diaypappévou kadou
QTTOPPIPPATWY HE PODEG, TO TIPOIOV AUTO KAAUTITETAL artd TV
Eupwraikr) Odnyia 2012/19/EK.

EvnuepwBeite oxeTIKA e TO TOTTIKS OUOTNRA YId TN XWPLOTN
OUNOYT) NAEKTPIKWV KAl NAEKTPOVIKWVY TIPOTOVTWV.

Mepiparov

To mpoidv oag €xel oxedIAOTEL KAl KATAOKEUAOTEL [E UAIKA
kal eEapTmuaTa uPnArng moldTTag, Ta oroia Urmopouy va
avakukhwBolv kal va Eavaypnotporoinbouv.

ZUPHOPWOEITE e TNV toXUouoa TOTTIKY VopoBeaia Kat inv
amoppimTeTe Ta TTAAIA oag TpoidvTa pali pe Ta olkiaka
anoppippara. H owotm pébodog amoppyng Twv maliiwy oag
TPOléVTWY Ba cupBalel oy armoduyr) ApVNTIKWY ETITITWOEWY OTO
mepLParov kal Ty avBpwrtivn uyeia.

2 2TeyvwoTe Ta Halhia cag

1 BdaAte 1o Buopa oe pia urodoxr) Tpodpodooiag pelpatoc.
* [la va oTeyvwoeTe pe akpifela ouykekplpéva onpeia,
TpooapToTe To amooTiwpevo otopo (D) oTo moToAdk!

¢ [la va armoouvdEoeTe To OTOWIO, TPABNETE TO artd To
TTIOTOAGKL

2 PuBpiore To Siakém porig apa (@) om Béon I yia Leom
Kal loyupr pony aépa yia ypriyopo otéyvwpa, om 6éon I yia
CeoTr) kAl artaAr) por| aépa yia OTEYVWHA KOVTWY Harwy Kal
om 8¢on 0 yia arevepyoroinom.

Mera ) xprion:

1 AmevepyomoloTe T cuokeun Kat BydaATe Ty amod v mpica.

2 TomoBetoTe TV Ot pla BeppoavBeKTIkT) emdavela péypl va
KPUWOEL

3 KaBapioTe T ouokeur) pe €va uypo mavi,
AlatnpnioTe T oe aodarég kal ENpd PEPOG, TIPOOTATEUUEVO aTTd
™ okovn. MopeiTe €TTiong va TV KPePACETE amo To YavTLakl

(@)

3 Eyyunon kai emokeun

Eav xpetaleote kamoleg TANpodopieg 1) QVTILETWITICETE KATTOLO
TPOBANUa, TTapakaloUpe emokedTeiTe TNV LoTooehida g Philips
ot SievBuvon www.philips.com 1) emikovwvrioTe pe To Kévrpo
EEurmpémong KatavaiwTtwv g Philips ot xwpea oag (Ba Bpeite
To TNAéPwvo oTo Blebveg puAAdIO eyyunong). Eav Sev umtdpyel
Kévtpo EEurmpémong KaravaiwTtdv g Philips ot xwpea oag,
areubuvBeite oTov TomTkS avTimpoowtio g Philips.

4 AvTipeTwion mpofAnuaTwy

Artia Aitia AUon
H ouokeury  Aev umtapxel BePalwBeite 611 n ouokeun
Oev TTapoyn peUNATOg £xel ouvOedel owoTd.
Aewtoupyel o mpiCa oty EAéyEte TNV aoddAela Tng
kabohou. otola €xel ouvOebel mpiCac,
T OUOKEUM.
Evdéxetal n ATIOOUVOEOTE TN OUOKEUN
OUOKEUT va €XEl aroé Ty mpida kat arjoTe
urtepBeppavOei ™ va KPUWOEL Y1a HEPIKA
Kat va Aerrrd. [piv evepyorrooeTe
amevepyororfnke  Eavd Tn oUOKeUT), EAEYETE TIG
Hovn TG, Ypihieg yia va Bepalwbeite
OTL eV £xOUV UTTAOKAPEL aTTO
Xvoudla, TPIXEG, KATT.
Evoéxetal n BepalwBeite o1 n Tdion

OUOKEUT) va pnv
£xel ouvOebel oe
KataAnAn Taon
PEUNATOG.

Le felicitamos por su compra y le damos la bienvenida a Philips. Para
sacar el mayor partido a la asistencia que proporciona Philips, registre su
producto en www.philips.com/welcome.

Tou avaypageTat oty
TTIvakida TUTToU TG CUCKEUNG
QVTIOTOLYEL OTNV TOTTIKT) TAON
PEUNATOG.

1 Importante

Antes de usar el aparato, lea atentamente este manual de usuario y
consérvelo por si necesitara consultarlo en el futuro.

- ADVERTENCIA: No utilice este
aparato cerca del agua.

Si utiliza el aparato en el cuarto de
baio, desenchufelo después de usarlo.
La proximidad de agua representa

un riesgo, aunque el aparato esté
apagado.

ADVERTENCIA: No utilice este
aparato cerca del agua ni cerca de

baferas, duchas, cubetas
‘)

u otros recipientes que
contengan agua.
- Desenchufe siempre el
aparato después de usarlo.
Si el aparato se calienta en exceso, se
apaga automadticamente. Desenchufe
el aparato y deje que se enfrie
durante unos minutos. Antes de
encender de nuevo el aparato,
compruebe las rejillas para asegurarse
de que no estén obstruidas con
pelusas, pelos, etc.
Si el cable de alimentacion estd
dafiado, debe ser sustituido por
Philips o por un centro de servicio
autorizado por Philips, con el fin de
evitar situaciones de peligro.
Este aparato puede ser usado por
ninos a partir de 8 afios y por
personas con su capacidad fisica,
psiquica o sensorial reducida y por
quienes no tengan los conocimientos
y la experiencia necesarios, si han
sido supervisados o instruidos acerca
del uso del aparato de forma segura
y siempre que sepan los riesgos que
conlleva su uso. No permita que
los nifios jueguen con el aparato.
Los nifios no deben llevar a cabo
la limpieza ni el mantenimiento sin
supervision.
« Como proteccidn adicional,
aconsejamos que instale en el circuito
que suministre al cuarto de bano
un dispositivo de corriente residual
(RCD). Este RCD debe tener una
corriente operacional residual que
no exceda de 30 mA. Consulte a su
electricista.
Para evitar descargas eléctricas, no
introduzca objetos metdlicos por las
rejillas de aire.
- No bloguee nunca las rejillas del aire.
- Antes de enchufar el aparato,
compruebe que el voltaje indicado
en el mismo se corresponde con el
voltaje de la red eléctrica local.
- No utilice este aparato para otros
fines distintos a los descritos en este
manual.
No utilice el aparato sobre cabello
artificial.
- Nunca deje el aparato sin vigilancia
cuando esté enchufado a la red
eléctrica.
No utilice nunca accesorios ni piezas
de otros fabricantes o que Philips no
recomiende especificamente. Si lo
hace, quedard anulada su garantia.
- No enrolle el cable de alimentacion
alrededor del aparato.
- Espere a que se enfrie el aparato
antes de guardarlo.

Campos electromagnéticos (CEM)

Este aparato de Philips cumple los estdndares y las normativas aplicables

sobre exposicién a campos electromagnéticos.
|

Cuando este simbolo de contenedor de ruedas tachado se muestra en
un producto indica que éste cumple la directiva europea 2012/19/EU.
Inférmese acerca del sistema de reciclaje de productos eléctricos y
electrénicos de su localidad.

Medio ambiente

Este producto se ha disefiado y fabricado con materiales y
componentes de alta calidad, que se pueden reciclar y volver
a utilizar

Cumpla con la normativa local y no deseche los productos antiguos
con los desechos domésticos. El desecho correcto del producto
antiguo ayudard a evitar posibles consecuencias negativas para el
medioambiente y la salud humana.

2 Secado del cabello

1 Enchufe la clavija a una toma de corriente.

¢ Para un secado preciso, coloque la boquilla concentradora
desmontable (@) en el secador (®).
* Para quitar la boquilla concentradora del secador, tire de ella.

2 Ponga el botén de flujo de aire (@) en la posicién I para que
el aire sea mds fuerte y el cabello se seque antes, en la posicién I
para obtener un flujo de aire suave para secar el pelo corto, o bien
en la posicién O para apagarlo.

Después del uso:

1 Apague el aparato y desenchlfelo.

2 Coldéquelo en una superficie resistente al calor hasta que se enfrie.

3 Limpie el aparato con un pafio himedo.

4 Gudrdelo en un lugar seco, seguro y sin polvo. También puede
guardarlo colgéndolo por su anilla (®).

3 Garantia y servicio

Si necesita informacién por ejemplo, sobre la sustitucién de una pieza o
si tiene algln problema, visite la pagina Web de Philips en
www.philips.com o pdéngase en contacto con el Servicio de Atencién al
Cliente de Philips en su pafs (hallard el nimero de teléfono en el folleto
de la garantfa). Si no hay Servicio de Atencién al Cliente en su pais,
dirfjase al distribuidor Philips local.

4 Guia de resolucion de problemas

Problema Causa Solucién
El aparato Puede que latoma  Compruebe que el aparato estd
no funciona. de corriente donde  conectado correctamente.

estd enchufado el
aparato esté rota.

Compruebe el fusible de esta
toma de corriente de la casa.

Puede que el
aparato se haya
calentado en

Desenchufe el aparato y deje
que se enfrfe durante unos
minutos. Antes de encender de

exceso y se nuevo el aparato, compruebe las

haya apagado rejillas para asegurarse de que

automdticamente. no estén obstruidas con pelusas,
pelos, etc.

Puede que el Compruebe si el voltaje

aparato no sea
adecuado para el
voltaje al que estd
conectado.

Olet tehnyt erinomaisen valinnan ostaessasi Philipsin laitteen. Saat
parhaan mahdollisen hyddyn Philipsin palveluista rekisterdimalld tuotteen
osoitteessa www.philips.com/welcome.

indicado en la placa de modelo
se corresponde con el voltaje de
red local.

1 Tarkeaa

Lue tdmd kdyttdopas ennen laitteen kdyttdmistd ja sdilytd se myShempdd
kéyttod varten.

. VAROITUS: Al4 kiytd titd laitetta
veden ldhelld.

- Jos kaytdt laitetta kylpyhuoneessa,
irrota pistoke pistorasiasta kdyton
jalkeen, silld laitteessa on jannitettd,
vaikka virta olisi katkaistu.

- VAROITUS: dld kayta laitetta
kylpyammeen, suihkun, altaan %
tai muiden vesiastioiden ldhelld. @

- Irrota pistoke pistorasiasta aina
kayton jalkeen.

- Jos laite kuumenee liikaa, virta
katkeaa automaattisesti. Irrota laite
pistorasiasta ja anna sen jadhtya
muutama minuutti. Ennen kuin
kdynnistat laitteen uudelleen, tarkasta,
ettei ritiladn ole kertynyt esimerkiksi
nukkaa tai hiuksia.

- Jos virtajohto on vahingoittunut, se
on oman turvallisuutesi vuoksi hyva
vaihdattaa Philipsin valtuuttamassa
huoltoliikkeessd tai muulla
ammattitaitoisella korjaajalla.

- Laitetta voivat kayttdad myds vli

8-vuotiaat lapset ja henkildt, joiden

fyysinen tai henkinen toimintakyky on
rajoittunut tai joilla ei ole kokemusta
tai tietoa laitteen kaytostd, jos heitd
on neuvottu laitteen turvallisesta
kdytosta tai tarjolla on turvallisen
kayton edellyttdma valvonta ja jos he
ymmartavat laitteeseen liittyvdt vaarat.

Lasten ei pida leikkid laitteella. Lasten

ei saa antaa puhdistaa tai huoltaa

laitetta ilman valvontaa.

Lisdksi suosittelemme asentamaan

kylpyhuoneen pistorasiaan

jdanndsvirtalaitteen (RCD).

Jaannosvirtalaitteen jaanndsvirran

on oltava alle 30mA. Lisatietoja saat

asentajalta.

- Ald tydnni ilmanotto- tai

lmanpoistoaukkoihin metalliesineita,

ettet saa sahkoiskua.

llmanotto- ja ilmanpoistoritilditd el saa

peittaa.

- Varmista ennen laitteen liittdmistd,

ettd laitteeseen merkitty jannite vastaa

paikallista jannitettd.

Al4 Kyt laitetta muuhun kuin tissi

oppaassa kuvattuun tarkoitukseen.

Al3 kiyts laitetta hiuslisakkeisiin,

Kun laite on liitetty pistorasiaan, dla jata

sitd ilman valvontaa.

Al4 koskaan kiytd muita kuin

Philipsin valmistamia tai suosittelemia

lisdvarusteita tai -osia. Jos kaytdt muita

osia, takuu ei ole voimassa.

Al3 kierra virtajohtoa laitteen

ymparille.

- Anna laitteen jddhtyd ennen
sdilytykseen asettamista.

Sahkomagneettiset kentat (EMF)

Tama Philips-laite vastaa kaikkia sahkémagneettisia kenttid (EMF)
koskevia standardeja ja saannoksid.

Ymparistoasiaa

Tuotteesi on suunniteltu ja valmistettu laadukkaista materiaa\eistaﬁ
ja komponenteista, jotka voidaan kierréttdd ja kdyttdd uudelleen.
Tuotteeseen kiinnitetty yliviivatun roskakorin kuva tarkoittaa, ettd —
tuote kuuluu Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2012/19/
EU soveltamisalaan.

Tutustu paikalliseen sahkd- ja elektroniikkalaitteiden kerdysjdrjestelmdan.
Noudata paikallisia sddntojd dldka havitd vanhoja tuotteita tavallisen
talousjatteen mukana.Vanhojen tuotteiden havittiminen oikealla tavalla
auttaa vahentdmdan ympdristolle ja ihmisille mahdollisesti koituvia
haittavaikutuksia.

2 Hiusten kuivaaminen

1 Liitd virtapistoke pistorasiaan.
* Voit tarkentaa kuivaustulosta kiinnittimalli keskityssuuttimen ( @)
hiustenkuivaimeen (®).
* Voit irrottaa suuttimen vetdmalld sen irti hiustenkuivaimesta.

2 Aseta puhallusvoimakkuuden kytkin (@) asentoon I, kun haluat
kuivata hiukset nopeasti kuumalla, voimakkaalla puhalluksella,
asentoon I, kun haluat kuivata lyhyet hiukset lampimélla tai kevyelld
puhalluksella, tai asentoon 0 kun haluat katkaista laitteesta virran.

Kayton jalkeen:

1 Katkaise laitteesta virta ja irrota pistoke pistorasiasta.

2 Anna sen jddhtyd limmonkestéavalld alustalla.

3 Puhdista laite kostealla liinalla.

4 Siilytd laitetta turvallisessa, kuivassa ja polyttémdssd paikassa. Laitteen
voi my®s asettaa roikkumaan ripustuslenkistiin (®).

3 Takuu ja huolto

Jos haluat lisdtietoja esimerkiksi liséosan vaihtamisesta tai laitteen
suhteen on ongelmia, kdy Philipsin Internet-sivuilla osoitteessa
www.philips.com tai ota yhteyttd Philipsin asiakaspalveluun
(puhelinnumero on takuulehtisessd). Jos maassasi ei ole
kuluttajapalvelukeskusta, ota yhteys paikalliseen Philips-jdlleenmyyjdan.

4 Vianmaaritys

Ongelma  Syy Ratkaisu

Laite on ehkd
kytketty pistorasiaan,
johon ei tule virtaa.

Laite ei
toimi
lainkaan.

Tarkista, ettd laite on kytketty
oikein.
Tarkista pistorasian sulake.

Laite on ehkd
kuumentunut
liikaa, jolloin virta
on katkennut
automaattisesti.

Irrota laite pistorasiasta ja anna
sen jddhtyd muutama minuutti.
Ennen kuin kdynnistat laitteen
uudelleen, tarkasta, ettei ritilddn
ole kertynyt esimerkiksi nukkaa
tai hiuksia.

Laitetta ei ehkd
ole tarkoitettu
kaytettavaksi
paikallisella
verkkojannitteelld.

Félicitations pour votre achat et bienvenue dans le monde de Philips !
Pour bénéficier pleinement de I'assistance Philips, enregistrez votre
produit sur le site www.philips.com/welcome.

Varmista, ettd laitteen
tyyppikilvessda mainittu jannite
vastaa paikallista verkkojannitetta.

1 Important

Lisez attentivement ce manuel d'utilisation avant d'utiliser I'appareil et
conservez-le pour un usage ultérieur.
« AVERTISSEMENT : n'utilisez pas cet
appareil a proximité d'une source
d'eau.
Sivous utilisez I'appareil dans une
salle de bains, débranchez-le apres
utilisation car la proximité d'une
source d'eau constitue un risque,
méme lorsque |'appareil est hors
tension.
AVERTISSEMENT : n'utilisez pas
I'appareil prés d'une baignoire,
d'une douche, d'un lavabo %
ni de tout autre récipient @
contenant de I'eau.
Débranchez toujours 'appareil apres
utilisation.
Lorsque l'appareil est en surchauffe, il
se met automatiquement hors tension.
Débranchez I'appareil et attendez
quelques minutes qu'il refroidisse.
Avant de remettre I'appareil sous
tension, assurez-vous que les grilles
ne sont pas obstruées par de la
poussiere, des cheveux, etc.
Si'le cordon d'alimentation est
endommagé, il doit étre remplacé par
Philips, par un Centre Service Agréé
Philips ou par un technicien qualifié
afin d'éviter tout accident.
Cet appareil peut étre utilisé
par des enfants agés de 8 ans
ou plus, des personnes dont les
capacités physiques, sensorielles ou
intellectuelles sont réduites ou des
personnes manquant d'expérience
et de connaissances, a condition que
ces enfants ou personnes soient
sous surveillance ou qu'ils aient recu
des instructions quant a ['utilisation
sécurisée de |'appareil et qu'ils
aient pris connaissance des dangers
encourus. Les enfants ne doivent pas
jouer avec |'appareil. Le nettoyage et
I'entretien ne doivent pas étre réalisés
par des enfants sans surveillance.
Pour plus de sécurité, il est conseillé
de brancher I'appareil sur une prise de
courant protégée par un disjoncteur
différentiel de 30 mA dans la salle
de bains. Demandez conseil a votre
électricien.
N'insérez jamais d'objets métalliques
dans les grilles afin d'éviter toute
électrocution.
N'obstruez jamais les grilles de sortie
d'air froid.
Avant de brancher |'apparell, assurez-
vous que la tension indiquée sur
I'appareil correspond bien a la tension
secteur locale.
N'utilisez pas I'appareil dans un autre
but que celui qui est indiqué dans ce
manuel.
N'utilisez pas I'appareil sur cheveux
artificiels.
Lorsque l'appareil est sous tension, ne
le laissez jamais sans surveillance.
N'utilisez jamais d'accessoires ou de
pieces d'un autre fabricant ou n'ayant
pas été spécifiquement recommandés
par Philips. L'utilisation de ce type
d'accessoires ou de pieces entraine
I'annulation de la garantie.
N'enroulez pas le cordon
d'alimentation autour de |'appareil.
Attendez que I'appareil ait refroidi
avant de le ranger.

(T

Apres utilisation :

1 Arrétez I'appareil et débranchez-le.

2 Laissez-le refroidir sur une surface résistant a la chaleur.

3 Nettoyez I'appareil a I'aide d'un chiffon humide.

4 Rangez-le dans un endroit sir et sec, a |'abri de la poussiere.Vous
pouvez également accrocher I'appareil par son anneau de suspension

(®).

3 Garantie et service

Si vous souhaitez obtenir des informations supplémentaires, par
exemple sur le remplacement d'un accessoire, ou si vous rencontrez
un probléme, visitez le site Web de Philips a I'adresse www.philips.

com ou contactez le Service Consommateurs Philips de votre

pays (vous trouverez le numéro de téléphone correspondant

sur le dépliant de garantie internationale). S'il n'y a pas de

Centre Service Consommateurs dans votre pays, adressez-vous a votre
revendeur Philips.

4 Dépannage

Probléme Cause Solution

L'appareil  La prise sur Vérifiez si I'appareil est branché

ne laquelle I'appareil  correctement.

fonctionne  a été branché est  Vérifiez le fusible relié a cette prise
pas. peut-étre cassee.  secteur dans votre maison.

L'appareil était
peut-étre en
surchauffe et

s'est arrété
automatiquement.

Débranchez I'appareil et attendez
quelques minutes qu'il refroidisse.
Avant de remettre |'appareil sous
tension, vérifiez que les grilles ne
sont pas obstruées par des cheveux,
de la poussiere, etc.

L'appareil n'a
peut-étre pas été
connecté sur la
tension correcte.

Indonesia

Selamat atas pembelian Anda dan selamat datang di Philips! Untuk
memanfaatkan sepenuhnya dukungan yang ditawarkan Philips, daftarkan
produk Anda di www.philips.com/welcome.

Assurez-vous que la tension
indiquée sur I'appareil correspond
bien a la tension secteur locale.

1 Penting

Baca petunjuk pengguna ini dengan saksama sebelum menggunakannya

dan simpanlah sebagai referensi nanti.

« PERINGATAN: Jangan gunakan alat ini
dekat air

- Bila alat digunakan di kamar mandi,
cabutlah stekernya setelah digunakan
karena dekat dengan air dapat
menimbulkan risiko, sekalipun alat
telah dimatikan.
PERINGATAN: Jangan gunakan
alat ini bak mandi, pancuran, %
bak atau tempat berisi air @
lainnya.
Selalu cabut steker setiap kali selesai
menggunakan alat.
Jika terlalu panas, alat akan mati
secara otomatis. Cabut steker alat
lalu biarkan dingin selama beberapa
menit. Sebelum Anda menghidupkan
kembali alat ini, periksa kisi-kisi untuk
memastikan tidak tersumbat bulu,
rambut, dll.
Jika kabel listrik rusak, maka harus
diganti oleh Philips, pusat layanan resmi
Philips atau orang yang mempunyai
keahlian sejenis agar terhindar dari
bahaya.
Alat ini dapat digunakan oleh anak-
anak di atas 8 tahun dan orang dengan
cacat fisik, indera atau kecakapan
mental yang kurang atau kurang
pengalaman dan pengetahuan jika
mereka diberi pengawasan atau
petunjuk mengenai cara penggunaan
alat yang aman dan mengerti
bahayanya. Anak-anak dilarang
memainkan alat ini. Pembersihan dan
perawatan pengguna tidak boleh
dilakukan oleh anak-anak tanpa
pengawasan.
Untuk perlindungan tambahan, kami
sarankan Anda memasang Residual
Current Device (RCD) pada sirkuit
listrik yang memasok listrik ke kamar
mandi. RCD ini harus memiliki arus
operasi residu terukur yang tidak
boleh lebih dari 30 mA. Mintalah saran
kepada petugas yang memasang alat
ini.
Jangan memasukkan barang logam
ke dalam kisi-kisi udara untuk
menghindari kejutan listrik.
Jangan sekali-kali menutup kisi-kisi
udara.
Sebelum Anda menghubungkan alat,
pastikan voltase yang ditunjukkan pada
alat sesuai dengan voltase listrik di
tempat Anda.
Jangan gunakan alat untuk keperluan
selain yang diterangkan dalam buku
petunjuk ini.
Jangan menggunakan alat pada rambut
tiruan.
Bila alat telah terhubung ke listrik,
Jangan sekali-kali meninggalkannya
tanpa diawasi.
Jangan sekali-kali menggunakan
aksesori atau komponen apa pun dari
produsen lain atau yang tidak secara
khusus direkomendasikan oleh Philips.
Jika Anda menggunakan aksesori atau
komponen tersebut, garansi Anda
menjadi batal.

« Jangan melilitkan kabel listrik pada alat.

- Tunggulah sampai alat sudah dingin
sebelum menyimpannya.

Medan elektromagnet (EMF)

Alat Philips ini mematuhi semua standar dan peraturan yang berlaku

Champs électromagnétiques (CEM)

Cet appareil Philips est conforme a toutes les normes et a tous
les reglements applicables relatifs a I'exposition aux champs
électromagnétiques.

Environnement

Votre produit a été congu et fabriqué a partir de matériaux et
composants de haute qualité, recyclables et réutilisables.

)i

Le symbole de poubelle barrée sur un produit indique que ce —

dernier est conforme a la directive européenne 2012/19/UE.
Informez-vous aupreés des instances locales sur le systeme de collecte
des produits électriques et électroniques en fin de vie.

Respectez la réglementation locale et ne jetez pas vos anciens appareils
avec les ordures ménageres. La mise au rebut correcte de I'ancien
produit permet de préserver I'environnement et la santé.

2 Séchage de vos cheveux

1 Branchez la fiche sur la prise d'alimentation.
* Pour un séchage précis, fixez le concentrateur amovible (@ ) sur
le séche-cheveux (@),
¢ Détachez le concentrateur d'air en le retirant du seche-cheveux.
2 Réglez le flux d'air (@) sur II pour un flux d'air chaud et puissant
pour un séchage rapide, sur I pour un flux d'air tiede et doux
pour le séchage des cheveux courts ou sur O pour mettre
I'appareil hors tension.

Lingkungan

Produk Anda dibuat dengan materi dan komponen berkualitas
tinggi yang dapat didaur ulang dan digunakan kembali.

terkait paparan terhadap medan elektromagnet.

Bila Anda melihat simbol tempat sampah yang disilang pada ]
produk, artinya produk tersebut dicakup dalam European

Directive 2012/19/EU.

Cobalah cari tahu tentang sistem pengumpulan terpisah di tempat Anda
untuk produk listrik dan elektronik.

Harap ikuti peraturan di daerah Anda dan jangan buang produk yang
sudah tidak digunakan bersamaan dengan sampah rumah tangga biasa.
Pembuangan produk lama Anda yang benar akan membantu mencegah
kemungkinan dampak negatif terhadap lingkungan dan kesehatan
manusia.

2 Mengeringkan rambut Anda

1 Hubungkan steker ke soket catu daya.

* Untuk pengeringan yang akurat, pasang konsentrator yang dapat
dilepas (@ ) ke pengering rambut (®).
* Untuk melepas konsentrator, cabut dari pengering rambut.

2 Sesuaikan sakelar hembusan udara (@) ke II untuk hembusan
udara yang panas dan kuat untuk pengeringan cepat, I untuk
hembusan udara hangat dan lembut untuk pengeringan rambut
pendek, atau 0 untuk mematikan.

Setelah menggunakan:

1 Matikan alat dan cabut stekernya.

2 Letakkan pada permukaan yang tahan panas hingga dingin.

3 Bersihkan alat dengan kain lembap.

4 Simpan di tempat yang aman dan kering serta bebas debu. Anda juga
dapat menggantungnya pada kait gantungannya (®).
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e componenti di alta qualita che possono essere riciclati e materialen en onderdelen, die kunnen worden gerecycled en * For presisjonsterking fester du det avtakbare munnstykket for desligar & mendapat manfaat sepenuhnya daripada sokongan yang ditawarkan oleh  {##)4%, E4E www.philips.com/welcome JEMEE =&,
riutilizzati. | ] opnieuw gebruikt . ] konsentrert luft (@ ) pa feneren ( @). Apbs a utilizagio: Apparaten  Uttaget som Kontrollera att apparaten &r korrekt Philips, daftarkan produk anda di www.philips.com/welcome.
quando su un prodotto si trova il simbolo del bidone dei rifiuti con als u op uw product een doorstreepte afvalcontainer op wieltjes ziet, * Nér du vil ta det av, trekker du det av harfgneren. 1 Desligue o aparelho e retire a ficha da tomada eléctrica. fungerar apparaten har  ansluten. 1 Eg%lﬁ
una croce, significa che tale prodotto & soggetto alla Direttiva Europea betekent dit dat het product valt onder de EU-richtlijn 2012/19/EU. 2 Sett luftstrembryteren (@) til IL for varm og sterk luftstram for 2 Coloque-o numa superficie resistente ao calor até que arrefeca. inte alls. anslutits till - Kontrollera sdkringen fér eluttaget. 1 Penting b
2012/19/EU. Win inlichtingen in over de manier waarop elektrische en elektronische rsskfmik\rvog, I for varm og svak luftstrem for & terke kort har eller 3 Limpe o aparelho com um pano himido. , ) , I;z%sr‘;efijl:;ijer - N AR, BHAESAREFER HZERTUMAE
Informarsi sulle modalita di raccolta dei prodotti elettrici ed elettronici producten in uw regio gescheiden worden ingezameld. oradsiaav. 4 Guarde-o num local seguro e seco, sem pd.Também pode pendurd- . Baca dan teliti manual pengguna ini sebelum anda menggunakan BE,
in vigore nella zona in cui si desidera smaltire il prodotto. Neem bi de verwijdering van oude producten de lokale wetgeving in Etter bruk: lo pela argola de suspensdo (®). Apparaten Dra ut apparatens stickkontakt och perkakas dan simpan untuk rujukan masa depan. kA . = @E = \FI' J( i N % Z'K
Attenersi alle normative locali per lo smaltimento dei rifiuti e non acht en plaats uw product niet bij het gewone huishoudelijke afval. Als 1 Sld apparatet av, og trekk ut stopselet fra stikkontakten. lfa” ha blivit lat den svalna ett par minuter. Innan « AMARAN: Jangan gu nakan perkakas M - 1B SEUT/ El/\j ﬂlﬁ{ FH
gettare i vecchi prodotti con i normali rifiuti domestici. Uno smaltimento  u oude producten correct verwijdert, voorkomt u negatieve gevolgen 2 Plasser det pa et varmebestandig underlag til det er avkjelt. 3 Garantia e assisténcia Sverhettad du slar pa apparaten igen maste du . ) . }ﬁ ElI:lél
adeguato dei prodotti aiuta a prevenire I'inquinamento ambientale e voor het milieu en de volksgezondheid. 3 Rengjer apparatet med en fuktig klut. och stangts av kontrollera gallren sd att de inte har a1l del(at dengan alr. O
ossibili danni alla salute. 4 Oppbevar det pa et trygt og tert sted, uten stav. Du kan ogsd henge  Caso necessite de informacdes, p. ex. sobre a substituicdo de um automatiskt. téppts till av ludd, har eller dylikt. : . Z'K}I Ell:&l E;@ _’21'_\_‘: W 1% % HTJL y 1% % )ﬁﬂi

° - Apabila anda menggunakan

2 UW haar drogen det i hengelakken (®). acessorio, ou tenha algum problema, visite o Web site da Philips em Apparaten ar Kontrollera att den spinning som p o gg i ) —F}a—i% ﬁ Eﬂ 1%2'&? O ﬁ 9% |>|_'/ﬁ ﬁ
y) ASCiUgatU ra dei Cape”i www.philips.com ou contacte o Centro de Atendimento ao Cliente kanske inte anges pa apparatens markplat per|<a|<as ini dalam bilik mandl, cabut R ~ HH

1 Steek de stekker in een stopcontact. 3 Garanti og service Philips do seu pais (o nimero de telefone encontra-se o folheto de ldmplig fér den  Sverensstdmmer med den lokala p|agn>/a Setelah dlgunakan kel”ana E s fEZ ﬁ7j‘( ’fEﬁEfE‘_ B‘_‘L °

1 Collegare la presa a una spina di alimentazione.
® Per un'asciugatura perfetta, collegare il concentratore scollegabile

(®) all'asciugacapelli (®).

* Voor nauwkeurig drogen kunt u de afneembare concentrator
(@) op de féhn (@) bevestigen.
* Om de concentrator te verwijderen, trekt u deze van de féhn af.

Huvis du trenger informasjon, f.eks. om uskifting av tilbehar eller hvis
det har oppstétt problemer, kan du besgke vare Internett-sider pa

garantia mundial). Se ndo existir um Centro de Apoio ao Cliente no seu
pais, dirija-se ao representante local da Philips.

4

natspanning som
den anslutits till.

ndtspanningen.

kehampirannya dengan air juga adalah
risiko, walaupun setelah perkakas

- EBE NEERKHAEL
A, AR RS E M 28 I

¢ Per rimuovere il concentratore, estrarlo dall'asciugacapelli. 2 Zet de luchtstroomschakelaar ( @) op IO voor een hete, sterke www.philips.com eller ta kon.takt me.d Philips' kundestette der du bor Resolugﬁo de problemas - ; ) \Fl' EEN=] m
2 Regolare I'interruttore del flusso d'aria (@) su I per un getto luchtstroom voor snel drogen,op I voor een Waame, zachte (du finner telefonnummeret i garantiheftet). Hvis det ikke er noen Ta r'kge dimatikan. MTJL pul 1% FH Z'K Ao o
forte di aria calda che consente un'asciugatura veloce, I perun luchtstroom voor het drogen van kort haar of op O om het kundestette der du bor, kan du ga til den lokale Philips-forhandleren. . ) N = O
flusso delicato di aria calda che consente |'asciugatura dei capelli apparaat uit te schakelen. Problema  Causa Solugio Bu Griind satin aldiginiz icin tebrikler, Philips'e hos g.eldini.z!‘Ph\I\ps - AMARAN: Jangan gu nakan ) ° 1% )EH E =73 %\ Tj/i —F S on E}‘]
cortio su O per spegnerlo. Na gebruik: 4 Feilsgking O aparelho A tomada de Verifique se o aparelho estd ligado taraﬂndﬁv verilen destekten tam ‘olara\<.?/§far\anab|\mek en perkakas ini berhampiran ‘Tﬂi \7J< o
Uso: . . - . - N www.philips.com/welcome adresinden Urtin kaydinizi yaptirin.
Dopo l'uso: 1 Schakel het apparaat uit en haal de stekker uit het stopcontact. - nao alimentacdo a correctamente a tomada. d t b d . ;ZD %_ [mm] \_J. H ) 4/)‘7 g :j] 9/{ |‘7E| EE/
1 Spegnere |'apparecchio e staccare la spina. 2 Plaats het apparaat op een hittebestendig oppervlak tot het is Problem Arsak Losning funciona. que o aparelo  Verifique o fusivel para esta tomada 1 O l .engan aD Mman |., pancur air; oo FmiaR, ekas
2 Posizionarlo su una superficie termoresistente fino a quando non & afgekoeld, Apparatet  Kanskje Kontroller at apparatet er riktig foi ligado pode  eléctrica em sua casa. nemil sinki atau bekas lain yang mengandungi  JR, iEmmiEk, LEEAEH LY
completamente freddo. 3 Maak het apparaat schoon met een vochtige doek. virkerikke  stikkontakten koblet til. estar avariada. Cihaz! kullanmadan &nce bu kullanim kilavuzunu dikkatle okuyun ve daha ' % N B ij} =z O Z =4 JE LA AX H:ll
3 Pulire I'apparecchio con un panno umido. . 4 Berg het apparaat op een veilige, droge(%n stofvrije plaats op. U kunt i det hele som apparatet Kontroller sikringen for den aktuelle O aparelho Desligue o aparelho e deixe-o sonra yeniden bagvurmak icin saklayin. alr EP o ‘E‘/)\ E 7o on B, 18 *&LE&
Riporlo in un luogo sicuro e asciutto, privo di polvere. E anche het apparaat ook aan het ophangoo hangen. ) i i ; ; . . . H : > N AT
P! o dg it _tP P! ) pp phangoog (&) hang tatt. er tilkoblet, ikke  kontakten. pode@ ter . arrefecer durante alguns minutos. . UYAR' BU C|haZ| su yaklnlnda Cabut p|ag pel”kakas Se‘tlap |<a|| Selepas N [l , fﬁ 1%;5; ;E%Eé&%\ %E %':'ZK
possibile appenderlo tramite I'apposito gancio (@ ). fungerer. aquecido demais  Antes de voltar a ligar o aparelho, disunakan %%;‘E
3 Garansi dan rvi . . 3 Garantie en service Detkan hende  Trekk ut stepselet pa apparatet, og la € te.r—se—ai ver\ﬂque as grelhas de~ar € kU“anmaym- . g ' L o R
aransi dan servis 3 Garanzia e assistenza ‘ ' ‘ ) at apparatet ble  det avkjgles noen minutter. Kontroller desligado. certifique-se de que ndo estao . Yakinda su bulunmasi, cihaz |<apa|| bile . Jlka per|<a|<as men| adi terlam pau . ;ZI:] % EE/}}% Zf %J'g‘\ i7|_\ , jTJ T ﬁf%ﬁ Bﬁ ,
) ) o ) Als u informatie nodig hebt (bijv. over het vervangen van een hulpstuk) overopphetet og  at gitrene ikke er blokkert av lo, har blogueadas com cabelos, etc. ) ! . . d | k N e N N
Jika Anda memerlukan informasi, misalnya tentang penggantian alat Per ricevere ulteriori informazioni (ad esempio, sulla sostituzione di un of als u een probleem hebt, bezoek dan de Philips-website slo seg av. osv. for du slar pa apparatet igien. O secador Certifique-se de que a voltagem olsa tehllke O|U§tu racaglndan, ClhaZ| panas’ la dimatikan secara automatik. %\ fﬁ:l\ EE ‘E*U }$\ ‘E*U }%#ﬂ' é’ﬂ éﬁ f|§ EF'

pelengkap atau menemui masalah, harap kunjungi situs web Philips
di www.philips.com atau hubungi Pusat Layanan Pelanggan Philips di
negara Anda (nomor telepon bisa Anda peroleh pada leaflet garansi
internasional). Jika di negara Anda tidak terdapat Pusat Layanan
Pelanggan, kunjungi dealer Philips setempat.

accessorio) o per risolvere eventuali problemi, visitare il sito Web Philips

all'indirizzo www.philips.com oppure contattare il Centro Assistenza
Clienti Philips di zona (il numero di telefono € riportato nell'opuscolo
della garanzia). Se nel proprio paese non € presente alcun centro di
assistenza clienti, rivolgersi al proprio rivenditore Philips.

(www.philips.com) of neem contact op met het Philips Customer Care
Centre in uw land (u vindt het telefoonnummer in het ‘worldwide
guarantee’-vouwblad). Als er geen Consumer Care Centre in uw land is,
ga dan naar uw Philips-dealer.

Apparatet er
kanskje ikke
beregnet for
spenningen det

Kontroller at spenningen som er
angitt pd merkeplaten, er den samme
som den lokale spenningen.

poderd ndo ser
adequado para a
voltagem ao qual
estd ligado.

indicada na placa de identificacdo
do aparelho corresponde a
corrente eléctrica local.

banyoda kullandiktan sonra fisini
prizden cekin.
- UYARI: Bu cihazi banyo kuvetlerinin,

Cabut plag perkakas dan biarkan sejuk
selama beberapa minit. Sebelum anda
menghidupkan perkakas itu semula,

DB RFHE R T A AR
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- AFFmiEa A 8 Z A EFIREIL

eriksa gril untuk memastikan ia tidak == =5 S g
4 Pemecahan Masalah 4 Risoluzione dei problemi 4 Problemen oplossen uslann, lavaboann ve suyla tersckat oleh gumpalan bulu, rambut A LBETRS, Rdt st
venska ) == >~ > A >
— — —— dolu baska kaplarin yakininda b i gump ARE1E a5 <L A A A
robleem orzaa plossing A ' . ; N . s .
Masalah Penyebab Solusi Problema Coven Soluzione — — Po rtugues Gr;itu\erar t'\l\ din nya pr?du\<t och yalkommen till Philips! Genom att ga| I§t|rma>/|r], : _ . i'fﬁﬁﬁ , 1@ Bi] }%%E AX(JL /ﬁij//“j,fﬁ)zﬁ
- - Het Misschien is het  Controleer of het apparaat juist is registrera din produkt pa www.philips.com/welcome kan du dra nytta av Kull d ih h . J|ka kord sesalur rosak. ia mesti T
Alat sama Soket daya Periksa apakah alat ditancapkan L'apparecchio  La presa di Verificare che I'apparecchio apparaat stopcontact aangesloten. Parabéns pela compra do seu produto e bem-vindo a Philips! Para Philips support. + Kullanim sonrasinda, cinazi ner . \ . ' ; Z'K}"‘ [5]u] j& 'f—_rjljl:ﬁ "gx E\Z %Ei %— , J/\/\ Eﬁ ’f%'ﬂﬂ
sbekkalw pdak éang terhlultjung dejgan benf’m N non funziona.  corrente utilizzata sia collegato all'alimentazione doet het waarop het Controleer de zekering voor dit tirar maximo partido da assisténcia oferecida pela Philips, registe o seu zaman prizden (;el(in. dlgantl Oleh PhlllpS, pusat Servis yang ’fn §é1§ﬁﬁ j:i/: E_ U:'T‘m,’ﬂ\j EH E' *E 9/6
cKena. engan aa Periksa sekring untuk soket daya ini non funziona, correttamente. helemaal apparaat stopcontact in uw huis. produto em: www.philips.com/welcome. 1 Vlktlgt' . . dibenarkan oleh Philips ataupun pihak - ’ =
mungkin rusak. i rumah Anda Verificare il fusbile di questa niet aangesloten : . Cihaz asiri 1sinirsa otomatik olarak \ P pun p e, eI ENBEARE D,
Mungkin alat Cabut steker alat lalu biarkan dingin presa di alimentazione di casa. defect.” . : 1 Impor‘tante Las anvéndarhamdbgken noggrant innan du anvander apparaten och kapanll”. CihaZ|n ﬂ§|n| priZden gekerek |a|n Seumpamanya yang |a>/a|< bagl Z:EHZE 'LJ:J LEE%A I/ AR EII\] ’|‘%5 \\R—Fj&
terlalu panas dan  selama beberapa m‘emt..Sebel‘u‘m‘ . L'apparecchio Scollegare I'apparecchio e Mogelijk is Haal de stekker uit het stopcontact spara den fér framtida bruk. birkac dakil < icin beklevi menge|ak|<an bahaya. L= N mE ’
mati sendiri. menyalakan alat lagi, pe@ksa kisi-kisi potrebbe essersi  lasciarlo raffreddare per alcuni het apparaat en laat het apparaat een paar Leia cuidadosamente este manual do utilizador antes de utilizar o . VARN | NG An\/énd iﬂte den har Irkag daxika SogumaSI ICIn be eyln' . . 'fj’}ﬁ }:;E }FD 'f%?%o
udaranya untuk memastikannya surriscaldato e minuti. Prima di accendere oververhit minuten afkoelen. Controleer aparelho e guarde-o para consultas futuras. " Cihaz tekrar ga||§-t|rmadan ('jnce, - Perkakas ini boleh dIgU nakan oleh N i N - Ny
tidak tersumbat oleh bulu, rambut, quindi potrebbe  nuovamente |'apparecchio, geraakt en heeft  voordat u het apparaat weer A\/lso = .tl t |h t appara’ten nara vatten. s : . . : kanak_kanak ber‘umur 8 ‘tahun dan ° jg T S jju/f%?}j ’ @LXE/G:'E:'T/ \ EE’ EI,‘\]
dll. essersi spento controllate che le griglie non het zichzelf inschakelt of de luchtroosters niet . :Nao utilize este aparelno perto . . giris deliklerinin tly, sag, vb. nedeniyle B S [E R 2 — AN E RS T
Alat mungkin Pastikan tegangan listrik van: automaticamente.  siano ostruite da lanugine, uitgeschakeld. verstopt zitten met pluizen, haar de é_ ua. ¢ Om dU an\/ander apparaten I ett o) | ke atas dan oran an kuran L H = AARE ARUTR
\lat mung astikan tegang yang _ g . tikanmadigindan emin olun. i % R R Bl =
tidak cocok ditunjukkan pada pelat tipe alat capell, ecc.. enz q lho f i7ad badrum maste du dra ut kontakten . . keupavaan fizikal deria atau mental MR 30mA MIFIREIREE
i . , S . ieschien i - Quando o aparelho for utilizado numa ) ) - Cihazin elektrik kablosu hasarliysa pay ’ ' Loy, s N
dengan tegangan  tersebut sesuai dengan tegangan L'apparecchio Assicurarsi che la tensione Misschien is het ~ Controleer of het voltage op i efter anvindnine. Nirhet till vatten ysd, (RC D) ﬁ 9%@],){ ‘L$ = 'L/ET_] § ’lﬁ }\
listrik yang listrik setempat. potrebbe non indicata sulla targhetta del apparaat niet et typeplaatje op het apparaat casa-de-banho, desl|gue-o da corrente g bir tehlike olusturmasini dnlemek atau kekurangan pengalaman dan . ° » HH
dihubungkan. essere adatto modello dell'apparecchio geschikt voor overeenkomt met de plaatselijke u‘tgér en far‘a, aven nar apparaten ar pengetahuan ji|<a mereka diberi ags

Italiano

Congratulazioni per I'acquisto e benvenuti in Philips! Per trarre il
massimo vantaggio dall'assistenza offerta da Philips, registrare il prodotto
sul sito Web: www.philips.com/welcome.
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Importante

Leggere attentamente il presente manuale prima di utilizzare
I'apparecchio e conservarlo come riferimento futuro.

AVVERTENZA: non utilizzare questo
apparecchio in prossimita di acqua.
Quando I'apparecchio viene usato in
bagno, scollegarlo dopo I'uso poiché
la vicinanza all'acqua rappresenta un
rischio anche quando il sistema ¢
spento.

AVVERTENZA: non utilizzare
questo apparecchio in
prossimita di vasche da

bagno, docce, lavandini o altri
recipienti contenenti acqua.
Scollegate sempre il cavo di
alimentazione dopo I'uso.

Se |'apparecchio si surriscalda, si
spegne automaticamente. Scollegare
I'apparecchio e lasciarlo raffreddare
per alcuni minuti. Prima di accendere
nuovamente |'apparecchio, controllare
che le griglie non siano ostruite da
lanugine, capelli, ecc...

Nel caso in cui il cavo di alimentazione
fosse danneggiato, dovra essere
sostituito presso i centri autorizzati
Philips, i rivenditori specializzati oppure
da personale debitamente qualificato,
per evitare situazioni pericolose.
Quest'apparecchio pud essere usato
da bambini di eta superiore agli 8 anni
e da persone con capacita mentali,
fisiche o sensoriali ridotte, prive di
esperienza o conoscenze adatte a
condizione che tali persone abbiano
ricevuto assistenza o formazione per
utilizzare I'apparecchio in maniera
sicura e capiscano | potenziali pericoli
associati a tale uso. Evitate che |
bambini giochino con I'apparecchio. Le
operazioni di pulizia € manutenzione

Q

per la tensione
alla quale e stato
collegato.

corrisponda a quella della rete
locale.

Nederlands

Gefeliciteerd met uw aankoop en welkom bij Philips! Als u volledig wilt
profiteren van de ondersteuning die Philips biedt, kunt u uw product
registreren op www.philips.com/welcome.

1 Belangrijk

Lees deze gebruiksaanwijzing zorgvuldig door voordat u het apparaat
gaat gebruiken. Bewaar de gebruiksaanwijzing om deze indien nodig te
kunnen raadplegen.

- WAARSCHUWING: gebruik dit
apparaat niet in de buurt van water.
Als u het apparaat in de badkamer
gebruikt, haal de stekker dan na
gebruik altijd uit het stopcontact.

De nabijheid van water kan gevaar
opleveren, zelfs als het apparaat is
uitgeschakeld.

WAARSCHUWING: gebruik dit
apparaat niet in de buurt van

een bad, douche, vvastafgl of (X
ander waterhoudend object.

Haal na gebruik altijd de

stekker uit het stopcontact.

Als het apparaat oververhit raakt,
schakelt het automatisch uit. Haal de
stekker uit het stopcontact en laat het
apparaat een paar minuten afkoelen.
Controleer voordat u het apparaat
weer inschakelt of de luchtroosters
niet verstopt zitten met pluizen, haar
enz.

Indien het netsnoer beschadigd is,
moet u het laten vervangen door
Philips, een door Philips geautoriseerd
servicecentrum of personen met
vergelijkbare kwalificaties om gevaar
te voorkomen.

Dit apparaat kan worden gebruikt
door kinderen vanaf 8 jaar en

door personen met verminderde
lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke
capaciteiten of weinig ervaring en
kennis, mits zij toezicht of instructie
hebben ontvangen aangaande

veilig gebruik van het apparaat,

de netspanning
waarop het is
aangesloten.

netspanning.

Gratulerer med kjgpet, og velkommen til Philips! Du far best mulig nytte
av stgtten som Philips tilbyr; hvis du registrerer produktet ditt pa
www.philips.com/welcome.
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Viktig

Les denne brukerveiledningen naye fer du bruker apparatet, og ta vare
pa den for senere referanse.

ADVARSEL: Ikke bruk dette apparatet
| nerheten av vann.

Nar du bruker apparatet pa badet, ma
du koble det fra etter bruk. Naerheten
til vann utgjer en risiko, selv ndr
apparatet er slatt av.

ADVARSEL: Ikke bruk apparatet neaer
badekar, dusj, hdndvasker
eller andre elementer som %
inneholder vann. @
Koble alltid fra apparatet etter

bruk.

Hvis apparatet overopphetes, slar det
seg av automatisk. Trekk ut stepselet
pd apparatet, og la det avkjgles noen
minutter. Kontroller at gitrene ikke er
blokkert av lo, har osv. fer du sldr pd
apparatet igjen.

Hvis ledningen er @delagt, ma

den alltid skiftes ut av Philips, et
servicesenter som er godkjent av
Philips, eller lignende kvalifisert
personell, slik at man unngar farlige
situasjoner.

Dette apparatet kan brukes av barn
over dtte dr og av personer med
nedsatt sanseevne eller fysisk eller
psykisk funksjonsevne, eller personer
med manglende erfaring eller
kunnskap, dersom de fdr instruksjoner
om sikker bruk av apparatet eller tilsyn
som sikrer sikker bruk, og hvis de er
klar over risikoen. Barn skal ikke leke
med apparatet. Barn skal ikke utfere
rengjering eller vedlikehold uten tilsyn.
Hvis du vil ha ekstra beskyttelse,
rader vi deg til 4 installere en

apods a utilizagao, uma vez que a
presenca de dgua apresenta riscos,
mesmo com o aparelho desligado.
AVISO: ndo utilize este aparelho
perto de banheiras, chuveiros,
lavatérios ou outros %
recipientes que contenham @
dgua.

Desligue sempre da corrente apds
cada utilizacao.

Se o aparelho aquecer
excessivamente, desliga-se
automaticamente. Desligue o
aparelho e deixe-o arrefecer durante
alguns minutos. Antes de voltar a

ligar o aparelho, verifique as grelhas

e certifique-se de que ndo estdo
bloqueadas com pélos, cabelos, etc.

Se o fio estiver danificado, deve ser
sempre substituido pela Philips, por
um centro de assisténcia autorizado
da Philips ou por pessoal devidamente
qualificado para se evitarem situacdes
de perigo.

Este aparelho pode ser utilizado

por criancas com idade igual ou
superior a 8 anos e por pessoas

com capacidades fisicas, sensoriais

ou mentais reduzidas, ou com falta

de experiéncia e conhecimento, caso
tenham sido supervisionadas ou lhes
tenham sido dadas instrucdes relativas
a utilizacdo segura do aparelho e se
tiverem sido alertadas para os perigos
envolvidos. As criangas nao podem
brincar com o aparelho. A limpeza e a
manutencao do utilizador ndo podem
ser efectuadas por criancas sem
SUpervisao.

Para maior seguranca, aconselhamos

a instalacao de um dispositivo de
corrente residual (disjuntor) no
circuito eléctrico que abastece a casa
de banho. Este disjuntor deve ter

uma corrente residual nominal nao
superior a 30 mA. Aconselhe-se com
o seu electricista.

avstangd.

VARNING: Anvand inte
apparaten i ndrheten av
badkar, duschar, behdllare eller
karl som innehaller vatten.
Dra alltid ut natsladden efter
anvandning.

Om apparaten blir verhettad stangs
den av automatiskt. Dra ut apparatens
stickkontakt och lat den svalna ett par
minuter. Innan du sldr pa apparaten
igen maste du kontrollera gallren sd att
de inte har tappts till av ludd, hdr eller
dylikt.

Om nétsladden ar skadad maste

den alltid bytas ut av Philips, ndgot av
Philips auktoriserade serviceombud
eller liknande behdriga personer for
att undvika olyckor.

Den har apparaten kan anvandas av
barn som dr 8 dr och dldre och av
med olika funktionshinder, eller som
inte har kunskap om hur apparaten
anvands sd lange de overvakas och
far instruktioner angdende saker
anvandning och forstar riskerna

som medfdljer. Barn ska inte leka

med apparaten. Rengdring och
anvandarunderhdll ska inte géra av
barn utan vuxens tillsyn.

Av sdkerhetsskal rekommenderar

vi dven att du installerar en
jordfelsbrytare for den krets

som stromforsorjer badrummet.
Jordfelsbrytaren mdste ha en
brytstrémstyrka som inte Gverstiger
30 mA. Kontakta en behorig elektriker
for mer information.

For inte in metallfdremal i luftgallren
eftersom det medfor risk for elektriska
stotar.

Blockera aldrig luftgallren.

Innan du ansluter apparaten
kontrollerar du att spanningen som
anges pd apparaten motsvarar den
lokala natspanningen.

Q

icin mutlaka Philips'in yetki verdigi bir
servis merkezi veya benzer sekilde
yetkilendirilmis kisiler tarafindan
degistirilmesini saglayin.
Bu cihazin 8 yasin tzerindeki
cocuklar ve fiziksel, motor ya da
zihinsel becerileri gelismemis veya
bilgi ve tecriibe agisindan eksik
kisiler tarafindan kullanimi sadece bu
kisilerin nezaretinden sorumlu kisilerin
bulunmasi veya glvenli kullanim
talimatlarinin bu kisilere saglamasi
ve olasi tehlikelerin anlatilmasi
durumunda mimkindtr. Cocuklar
cihazla oynamamalidir. Temizleme ve
kullanicr bakimi, nezaret edilmeyen
cocuklarca yapilmamalidir.
Ek koruma icin banyonun elektrik
devresine bir rezidiel akim koruma
cihazi (RCD) takmanizi tavsiye
ederiz. Bu rezidiel akim koruma
cihazinin rezidtel calisma akimi
degeri 30mA'dan ylksek olmamalidir.
Kurulumu yapan kisiye danisin.
Elektrik carpmasi riski bulundugundan
hava 1zgaralarina metal cisimler
sokmayin.
Hava i1zgaralarini kesinlikle
engellemeyin.
Cihazi baglamadan 6nce, cihaz
Uzerinde belirtilen gerilim degerinin
yerel sebeke gerilimiyle ayini
oldugundan emin olun.
Cihazi bu kilavuzda acgiklanan disinda
bir amag icin kullanmayin.
Cihazi peruk tzerinde kullanmayin.
Cihaz glice baglandiginda, hi¢ bir
zaman gdzetimsiz birakmayin.
Baska ureticilere ait olan veya
Philips tarafindan &zellikle tavsiye
edilmeyen aksesuar ve parcalari
kesinlikle kullanmayin. Bu tdr aksesuar
veya parca kullanirsaniz, garantiniz
gecerliligini yitirir.
« Kordonu cihazin etrafina sarmayin.
- Cihazi saklamadan 6nce, sogumasini
bekleyin.

pengawasan dan arahan berkaitan

penggunaan perkakas secara selamat

dan memahami bahaya yang mungkin
berlaku. Kanak-kanak tidak sepatutnya
bermain dengan perkakas ini.

Pembersihan dan penyenggaraan oleh

pengguna tidak sepatutnya dilakukan

oleh kanak-kanak tanpa pengawasan.

Untuk perlindungan tambahan, kami

mengesyorkan agar anda memasang

peranti arus baki (RCD) dalam litar
elektrik yang membekali bilik air
tersebut. RCD ini mesti mempunyai
arus operasi baki berkadar yang tidak
melebihi 30mA. Tanya pemasang anda
untuk mendapat nasihat.

Jangan masukkan objek logam ke

dalam gril udara untuk mengelakkan

kejutan elektrik.

Jangan menghalangi gril udara.

Sebelum anda menyambungkan

perkakas ini, pastikan voltan yang

dinyatakan pada perkakas selaras
dengan voltan kuasa tempatan anda.

Jangan gunakan perkakas untuk

sebarang tujuan lain selain daripada

yang diterangkan dalam buku panduan
ini.

- Jangan gunakan perkakas pada rambut
palsu.

- Apabila perkakas telah disambungkan
kepada kuasa, jangan sekali-kali
dibiarkan tanpa diawasi.

- Jangan sekali-kali gunakan sebarang
perkakas atau bahagian dari mana-
mana pengilang atau yang tidak
disyorkan secara khusus oleh Philips.
Jika anda menggunakan aksesori atau
bahagian yang sedemikian, jaminan
anda menjadi tidak sah.

- Jangan lilit kord sesalur mengelilingi
perkakas.

- Tunggu sehingga perkakas sejuk
sebelum menyimpannya.

Medan elektromagnet (EMF)
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dispositivo RCD deve avere una
corrente operativa residua nominale
non superiore a 30 mA. Chiedere
aiuto al proprio installatore.

Per evitare il rischio di scariche
elettriche, non inserire oggetti metallici
nelle griglie di aerazione.

Non bloccare mai le griglie di
aerazione.

Prima di collegare I'apparecchio
assicurarsi che la tensione indicata

su quest'ultimo corrisponda a quella
locale.

Non usate |'apparecchio per scopi
diversi da quelli descritti nel presente
manuale.

badkamer van stroom voorziet. Deze
aardlekschakelaar dient een waarde te
hebben die niet hoger is dan 30 mA.
Raadpleeg de installateur.

Steek geen metalen voorwerpen
door de luchtroosters, om elektrische
schokken te voorkomen.

Blokkeer nooit de luchtroosters.
Controleer voordat u het apparaat
aansluit of het voltage dat op het
apparaat is aangegeven overeenkomt
met de plaatselijke netspanning.
Gebruik het apparaat niet voor
andere doeleinden dan beschreven in
deze gebruiksaanwijzing.

Gebruik het apparaat niet op

For du kobler til apparatet, md du
kontrollere at spenningen som er
angitt pa apparatet, stemmer med den
lokale nettspenningen.

lkke bruk apparatet til noe annet
formal enn det som beskrives i denne
veiledningen.

lkke bruk apparatet pa kunstig har.
Nar apparatet er koblet til strammen,
ma du aldri la det sta uten tilsyn.

Ikke bruk tilbehgr eller deler fra andre
produsenter eller som Philips ikke
spesifikt anbefaler: Hvis du bruker slikt
tilbeher eller slike deler; blir garantien
ugyldig.

lkke surr ledningen rundt apparatet.

Nao utilize o aparelho para outro fim
que ndo o descrito neste manual.
Nao utilize o aparelho sobre cabelo
artificial.

Nunca deixe o aparelho sem vigilancia
quando estiver ligado a corrente.
Nunca utilize quaisquer acessorios ou
pecas de outros fabricantes ou que

a Philips ndo tenha especificamente
recomendado. Se utilizar tais
acessorios ou pecas, a garantia
perderd a validade.

N3o enrole o fio de alimentacdo a
volta do aparelho.

Aguarde que o aparelho arrefeca
antes de o guardar.

uttryckligen har rekommenderats

av Philips. Om du anvander sddana
tillbehor eller delar géller inte garantin.
Linda inte natsladden runt apparaten.
Vanta tills apparaten har svalnat innan
du lagger undan den.

Elektromagnetiska falt (EMF)

Den hér Philips-produkten uppfyller alla tillimpliga standarder och regler
géllande exponering av elektromagnetiska fdlt.

Miljon

Produkten dr utvecklad och tillverkad av material och
komponenter av hog kvalitet som kan dtervinnas och
ateranvandas.

X

Nar den hér symbolen med en éverkryssad papperskorg visas pa
produkten innebdr det att produkten omfattas av det europeiska
direktivet 2012/19/EU.

Ta reda pa var du kan hitta ndrmaste atervinningsstation for elektriska
och elektroniska produkter.

yerdeki sistem hakkinda bilgi edinin.

Lutfen, yerel kurallara uygun hareket edin ve eskiyen Uriinlerinizi, normal
evsel atiklarinizla birlikte atmayin. Eskiyen Griininiiziin atik islemlerinin
dogru bicimde gerceklestiriimesi, evre ve insan saglig Uzerinde olumsuz
etkilere yol agilmasini 6nlemeye yardimci olacaktir:

2 Sacginizi kurutun

1 Fisi elektrik prizine takin.

* Tam kurutma icin takilip cikanlabilir dar kurutma baghgini (@) sa¢
kurutma makinesine takin (@),

¢ Dar kurutma baghigini cikarmak icin gekin.

2 Hizl kurutma amaciyla sicak ve gliclii hava akisi icin sicaklik anahtarini
(@) I konumuna, kisa sac kurutma veya sag sekillendirme
amaciyla ilik ve hafif hava akisi icin I konumuna, kapatmak icin O
konumuna getirin.

Kullanimdan sonra:

1 Cihazi kapatin ve fisini gekin.

2 Soguyana kadar istya dayanikli bir ylizeye koyun.
3 Cihazi nemli bir bezle temizleyin.

4 Guvenli, kuru ve tozsuz bir yerde saklayin. Ayrica asma kancasindan
(®) asarak da saklayabilirsiniz.

3 Garanti ve servis

Ornegin, bir aparatin degistirilmesiyle ilgili bilgiye ihtiyacinizi varsa veya

produk lama anda dengan sisa rumah anda yang biasa. Cara membuang
produk lama anda yang betul akan membantu mencegah potensi akibat
negatif terhadap alam sekitar dan kesihatan manusia.

2 Keringkan rambut anda

1 Sambungkan plag kepada soket bekalan kuasa.

* Untuk pengeringan yang tepat, sambungkan penumpu boleh
tanggal (@) pada pengering rambut (® ).

* Untuk menanggalkan penumpu, tarik penumpu keluar dari
pengering rambut.

2 Laraskan suis aliran udara (® ) kepada I untuk alir udara yang
panas dan kuat bagi pengeringan pantas, I untuk alir udara yang
panas dan lembut bagi pengeringan rambut pendek, atau O untuk
mematikan.

Selepas digunakan:

1 Matikan perkakas dan cabut plagnya.

2 Letakkannya di atas permukaan yang tahan panas sehingga ia
menyejuk.

3 Bersihkan perkakas dengan kain lembap.

4 Simpan di tempat yang selamat dan kering, bebas daripada habuk.
Anda boleh juga menggantungnya dengan gelung gantung (® ).

3 Jaminan dan perkhidmatan

Folj de lokala reglerna och sldng inte dina gamla produkter i det vanliga
hushallsavfallet. Genom att kassera dina gamla produkter pa rétt sdtt kan
du bidra till att minska eventuella negativa effekter pd miljé och hélsa.

kunsthaar.

Laat het apparaat nooit zonder
toezicht liggen wanneer het is
aangesloten op het stopcontact.
Gebruik nooit accessoires of
onderdelen van andere fabrikanten of

Sekiranya anda memerlukan maklumat mengenai penggantian alat
tambahan atau jika anda mempunyai masalah, sila layari laman web
Philips di www.philips.com atau hubungi Pusat Layanan Pelanggan Philips
di negara anda (anda boleh mendapatkan nombor telefonnya di dalam
risalah jaminan serata dunia). Jika tiada Pusat Layanan Pelanggan di
negara anda, pergi ke penjual Philips tempatan anda.

bir sorunla karsilasirsaniz, Iitfen www.philips.com adresindeki Philips
web sitesini ziyaret edin veya Ulkenizdeki Philips Misteri Merkeziyle
iletisim kurun (telefon numaralarini diinya ¢apinda garanti kitapgiginda
bulabilirsiniz). Ulkenizde Misteri Destek Merkezi yoksa yerel Philips
saticiniza gidin.

Non usate |'apparecchio sui capelli
artificiali.

Quando l'apparecchio ¢ collegato
all'alimentazione, non lasciarlo mai
incustodito.

Non utilizzare mai accessori o parti di

- Vent til apparatet er avijglt fer du
legger det vekk.

Campos electromagnéticos (CEM)

Este aparelho Philips cumpre todas as normas e regulamentos aplicaveis
relativos a exposi¢ao a campos electromagnéticos. 2

X

Torka haret
1 Sitt i kontakten i ett eluttag. 4 Sorun gider‘me

® For noggrann torkning monterar du det avtagbara fonmunstycket 4

(®) pa hartorken (®).

Elektromagnetiske felt (EMF)

Meio ambiente

Dette Philipsapparatet overholder alle aktuelle standarder og forskrifter
for eksponering for elektromagnetiske felt.

Menyelesaikan Masalah

O produto foi concebido e fabricado com materiais e

° d . t 'F | . b | d componentes de alta qualidade, que podem ser reciclados e o O du vill ta bort fBnmunstycket drar du av det fén hartorken Sorun Neden Coziim
. . . o b uvi unsty: u av )
altri pr.oduttorl oppure Componentl PII$|.ﬂ|e AslpeC|d|e< lejlll']kaan evo ?n oor M"]Q rcjut\hzados. e " . 2 Stillin reglaget for luftflode (@) pa IL for hett och starkt Iuftisde Cihaz Cihazin takildigi priz - Cihazin prize diizglin takildigindan Masalah Sebab Penyelesaian
ioliati i ' HIPS. AIS U dergelljke acCessolres - uando este simbolo de um caixote de lixo com um traco por cima fér snabb torkning pa I fér mjukt luftfisde for torkning av kort har  Galismiyor. — calismiyor ofabilic. — emin olun. — .
c . . . o .
non COﬂSIg|IatI in modo SpeCIﬁ CcO Produktet er utformet og produsert med materialer og onstar de um produto, significa que esse produto estd abrangido pela Alat ini Soket kuasa yang  Pastikan bahawa perkakas telah
- ) . . . Of onderdelen geerikt Vervah'_ de komponenter av svaert hay kvalitet som kan resirkuleres og Directiva Europeia 201‘2/1 /R eller p& O om du vill stinga av apparaten. Ewmzde bu prizin bggh oldugu tidak tersambung diplag masuk.
da Philips. In caso di utilizzo di tali : ' ey — P : Efter anvindning: sigortay kontrol edin. berfongsi  dongan porkakas  Peden o sotcet kinsa i i rurmah
. ) . . garan-ue genbrukes. Informe-se acerca do sistema local de recolha de residuos relativamente St hd stsladd - - S 8an p eriksa fius soket kuasa ini di rumal
accessort o partl' |a garanZIa S| annu”a. W| k | h . h Nar symbolet med seppelbgtten med kryss over falger med et produkt, 2 produtos eléctricos e electrénicos. ) tang av apparaten och dra ur nat§ adaen. Cihaz agir 1sinmig Cihazin figini prizden ¢ekerek langsung. munlgkln telah anda.
. T . . betyr det at produktet dekkes av det europeiske direktivet 2012/19/EU. . . - Placera den pd en vdrmetdlig yta tills den svalnar. ve kendiliginden birkag dakika sogumasi icin bekleyin. rosak.
. Non aWO|gete || cavo dl allmentaZIOne Ikkel net netsnoer niet om het Y p € P Aja.de acordo com os revgulamentos‘locms e nio des.ca.rte 05 seus 3 Rengdr apparaten med en fuktie trasa kapanmis olabili Cihazin fisini tekrar prize takmadan -
‘ ; a araat Ver oppmerksom pa reglene for det lokale separate antigos produtos com o lixo doméstico comum. A eliminacio correcta - 20T app ) g o . - e deliklerini Perkakas Cabut plag perkakas dan biarkan
attorno all appareCChlo. PP ) innsamlingssystemet for elektriske og elektroniske produkter: do seu produto usado ajuda a evitar potenciais consequéncias negativas 4 Forvara den pa en siker torr Og dammifri plats. Du kan ocksa hanga on;e, g'T‘if' er\(rju[] sda; veya toz mungkin telah sejuk selama beberapa minit.
3 5 nedeniyle tikanmadigindan emin g .

L : ffredd | hi - Wacht met Opbergen tot het ap pal”aat Folg de lokale reglene, og ikke kast gamle produkter sammen med det para o meio ambiente e para a saide publica. upp den i upphangningsSglan (). cdentyle tikanmadigrican e menjadi terfalu Sebelum anda menghidupkan

- Lasciate raffre are ap parecc 10 . lice husholdningsavfallet. Hvis du ka: | dul 4 rikti olun. panas lalu perkakas itu semula, periksa gril
; o is afoekoeld vanlige husholdningsavfallet. Hvis du kaster gamle produkter pa riktig . . : - . : — : >muia, pe
prima di rlporlo. g ' mate, bidrar du til & forhindre negative konsekvenser for helse og milje. 2 Secar o seu cabelo 3 Garanti och service Cihaz bagl Cihazin tip plakasinda belirtilen mati dengan untuk memastikan ia tidak tersekat
bulundugu voltajla  gerilimin yerel glic gerilimiyle sendirinya. oleh gumpalan debu, rambut dll.
Elektromagnetische velden (EMV) 1 Ligue a ficha a uma tomada eléctrica. Om du behdver information, t.ex. om utbyte av ett tillbehér, eller uygunluk saglamiyor  uyumlu oldugundan emin olun. Perkakas Pastikan voltan yang ditandakan

Camp| elettromagneth (EMF) har problem kan du beséka Philips webbplats pd www.philips.com olabilir:
eller kontakta Philips kundtjanst i ditt land (telefonnumret finns i
garantibroschyren). Om det inte finns ndgon kundtjdnst i ditt land kan

du vénda dig till din lokala Philips-dterforsdljare.

mungkin tidak
sesuai dengan
voltan yang
digunakan.

di atas plet jenis pada perkakas
berpadanan dengan kuasa voltan
utama setempat.

* Para uma secagem mais precisa, encaixe o concentrador () no
secador (®).
* Para desligar o concentrador, retire-o do secador de cabelo.

Dit Philips-apparaat voldoet aan alle toepasbare richtlijnen en
voorschriften met betrekking tot blootstelling aan elektromagnetische
velden.

Questo apparecchio Philips & conforme a tutti gli standard e alle norme
relativi all'esposizione ai campi elettromagnetici. .




